
 

   

Đơn Yêu Cầu Các Quyền Của Nạn Nhân 
 

Là nạn nhân của tội ác ở Oregon, quý vị được có những quyền pháp định. Nhiều quyền này tự động có 
hiệu lực. Tuy nhiên, đối với một số quyền quý vị phải yêu cầu trước khi các quyền đó có hiệu lực. Xin đánh dấu 
vào ô vuông ở trước bất cứ những quyền nào (liệt kê dưới đây) mà quý vị yêu cầu. Sau đó nộp lại cho văn phòng 
biện lý khu của quận quý vị hoặc, nếu phạm nhân là thiếu niên, hãy nộp đơn cho sở đặc trách thanh thiếu niên 
phạm pháp. 
 

Nộp lại đơn này hoặc liên lạc văn phòng biện lý khu hoặc sở đặc trách thanh thiếu niên phạm 
pháp tại địa phương quý vị ngay lập tức nếu quý vị muốn thực thi bất cứ quyền nào trong số những quyền 
này. Văn phòng biện lý khu hoặc sở đặc trách thanh thiếu niên phạm pháp sẽ cho rằng quý vị không 
muốn thực thi những quyền này trừ khi họ nhận được yêu cầu của quý vị. Nếu bất cứ lúc nào quý vị đổi ý và 
quyết định rằng quý vị vẫn muốn thực thi những quyền mà quý vị chưa yêu cầu, xin liên lạc với văn phòng thích 
hợp và họ sẽ giúp quý vị để thực thi những quyền đó nếu vẫn còn có thể. Văn phòng biện lý khu hoặc sở đặc 
trách thanh thiếu niên phạm pháp có thể yêu cầu sự hợp tác của quý vị nếu vụ của quý vị phải ra tòa, ngay cả khi 
quý vị không muốn nhận thêm tin tức hoặc thực thi các quyền này. 

 

�  Không tiết lộ địa chỉ và số điện thoại của quý vị cho bị cáo người lớn biết 

�  Được thông báo trước bất cứ giai đoạn nguy kịch nào của vụ kiện được xử tại phiên tòa công khai 

� Trong một vụ đại hình có bạo hành, hãy thảo luận với biện lý khu hoặc sở đặc trách thanh thiếu niên 
phạm pháp trước khi thực hiện sự biện hộ 

� Được thông báo trước về phiên xử tại ngoại 

� Giới hạn việc phân phối tin tức và biên bản về hành vi tình dục 

� Nếu tội ác có liên quan đến sự lây dịch cơ thể người khác, yêu cầu thử HIV 

�  Trong vụ án đụng xe DUII, được yêu cầu những tin tức về vụ kiện cung cấp cho bị cáo cũng phải được 
cung cấp cho quý vị 

�  Được thông báo trước về phiên xử hủy bỏ lệnh quản chế 

�  Không cho phổ biến chi tiết các phiên xử tội tình dục cho công chúng 

� Có một điều kiện đặc biệt về thời gian giám sát tù nhân sau khi ra tù là người bị kết tội trong vụ của 
quý vị không được cư ngụ trong vòng ba dặm cách với nhà của quý vị nếu quý vị dưới 18 tuổi khi vụ 
phạm pháp xảy ra (có thể áp dụng trường hợp ngoại lệ) 

 
Nạn nhân có thể yêu cầu những quyền khác sau kết án hoặc sau phiên xử thanh thiếu niên phạm pháp. 

Xin liên lạc với sở đặc trách thanh thiếu niên phạm pháp, Hội Đồng Giám Sát Tù Nhân Được Tạm Tha/Quản Chế 
Sau Hạn Tù hoặc Hội Đồng Xét Duyệt An Ninh Tâm Thần để yêu cầu những quyền này. (Xem trang bên kia của 
đơn này để biết thêm chi tiết.) 
 
  
Tên và Địa Chỉ (Xin Viết Chữ In) 
 
  
Số Điện Thoại Ban Ngày Địa Chỉ E-Mail 
 
  
Tên của Bị Cáo hoặc Nghi Phạm Thiếu Niên Trong Vụ Của Quý Vị và Số SID của Họ 
 
  
Số Hồ Sơ, Nếu Có 



 

   

Đơn Yêu Cầu Các Quyền Của Nạn Nhân 
Sau Khi Tuyên Án (Người Lớn)/Sau Khi Xét Xử (Thanh Thiếu Niên) 

 
Là nạn nhân của tội ác ở Oregon, quý vị được có những quyền pháp định. Nhiều quyền này tự 

động có hiệu lực. Tuy nhiên, quý vị phải yêu cầu một số quyền trước khi các quyền đó có hiệu lực. 
Những quyền sau đây của nạn nhân tội ác sẽ được áp dụng sau kết tội hoặc sau phiên xử thanh thiếu 
niên phạm pháp. Để yêu cầu một trong những quyền này, quý vị phải liên lạc với Sở Đặc Trách Thiếu 
Niên Phạm Pháp tại quận của quý vị, Hội Đồng Giám Sát Tù Nhân Được Tạm Tha/Quản Chế Sau Hạn 
Tù của Oregon, Hội Đồng Xét Duyệt An Ninh Tâm Thần Oregon, hoặc Hội Đồng Duyệt An Ninh Tâm 
Thần Thanh Thiếu Niên Phạm Pháp. 

 
VINE (Thông Tin Cho Nạn Nhân Hàng Ngày), là hệ thống thông báo cho nạn nhân, làm việc 

24 giờ một ngày cho các nạn nhân của tội ác được biết về tình hình giam giữ, kể cả nơi giam giữ, về tất 
cả các tội phạm người lớn đang bị giam giữ. Chi tiết này bao gồm những thay đổi về tình hình tạm tha 
hoặc quản chế, phóng thích, chuyển trại, đào thoát, tử vong và một số lần ra tòa. VINE còn bao gồm 
những tin tức về giam giữ đối với các tội phạm thiếu niên đang ở trong các cơ sở của Cơ Quan Thẩm 
Quyền Thanh Thiếu Niên Oregon. Quý vị có thể liên lạc với VINE ở số 1-877-674-8463 hoặc vào 
www.VINELINK.com. 
 

•  Muốn được thông báo trước về các phiên duyệt tình trạng thiếu niên phạm pháp cụ thể, hãy 
liên lạc với sở đặc trách thanh thiếu niên phạm pháp tại quận của quý vị. 

 
•  Muốn được Sở Cải Huấn thông báo khi phóng thích một ai, xin liên lạc với Hội Đồng Giám Sát 

Tù Nhân Được Tạm Tha và Quản Chế Sau Hạn Tù của Oregon số 503-945-0907. 
 

• Muốn được thông báo trước 30 ngày về các phiên xử của Hội Đồng Quản Chế, xin liên 
lạc với Hội Đồng Giám Sát Tù Nhân Được Tạm Tha và Quản Chế Sau Hạn Tù của Oregon số 
503-945-0907. (những phiên xử này chỉ xảy ra trong các vụ phạm pháp người lớn nhất định.) 

 
• Nếu bị cáo hoặc nghi phạm thiếu niên thuộc thẩm quyền của Hội Đồng Xét Duyệt An Ninh 

Tâm Thần hoặc Hội Đồng Xét Duyệt An Ninh Tâm Thần Thiếu Niên Phạm Pháp, quý vị có thể 
được thông báo trước về phiên xử hoặc khi bị cáo hoặc nghi phạm thiếu niên bị cáo buộc 
phạm pháp được phóng thích, tha bổng hoặc đào thoát bằng cách liên lạc với các Hội Đồng 
Xét Duyệt An Ninh Tâm Thần Oregon số 503-229-5596. Nếu quý vị muốn được thông báo càng 
sớm càng tốt về một vụ đào thoát, hãy báo cho cơ sở đang giam giữ bị cáo hoặc nghi phạm 
thiếu niên. 


